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Перевод лодки дракона

Взгляд Шэнь Янь упал на Фу Ханга, и она сказала: "Позвони секретарю Лин".

Фу Ханг достал свой телефон, который был весь в воде. Он поджал губы и сказал: "Мой телефон
больше не работает".

Шэнь Янь сразу же позвонила Линь Нань. Видя жалкий вид Фу Ханга, у нее не было другого
выбора, кроме как временно вернуть его к себе домой.

"Это банный халат, который я приготовила для отца. Он еще не пользовался им, так что
сначала прими душ и переоденься", - нетерпеливо сказала Шэнь Янь, протягивая ему халат.

"Спасибо." Фу Ханг взял халат и пошел в душ.

Шэнь Янь сидела на диване и смотрела на кулон в своей руке, на котором, казалось, были
следы износа. Казалось, что его долгое время кто-то носил.

Почему Фу Ханг дал ей кулон, которым пользовался кто-то другой?

Это было очень странно.

Шэнь Янь небрежно бросила кулон на стол и встала, чтобы налить себе бокал красного вина.
Вдруг в ее голове промелькнул странный образ.

Фу Ханг крепко обнимал ее в маленькой комнате.

"Яньян, не бойся. Я здесь. Я всегда буду защищать тебя!"

'Это был голос Фу Ханга?

Удар!

Звук разбившегося о землю бокала с красным вином заставил ее собраться с мыслями.

Шэнь Янь посмотрела на разбитые осколки у своих ног. Красное вино испачкало белый ковер,
а кровь, пропитавшая его, создавала шокирующее зрелище.

"Что случилось?" Фу Ханг с тревогой вышел из ванной. Он прикрыл только нижнюю часть тела,
так как торопился.

"Я в порядке". Шэнь Янь опомнилась и посмотрела на Фу Ханга. Ее взгляд случайно упал на
рану на плече Фу Ханга. Она слегка нахмурилась и неуверенно спросила: "Твоя рука!".

"У тебя повреждена нога", - произнес Фу Ханг и подошел к ней. Он нагнулся, чтобы поднять ее,
и положил на кушетку в стороне. Он нахмурился и спросил, "Где аптечка?".

Взгляд Шэнь Яня был сосредоточен на его ране.

Сначала она подумала, что Ван Сюэ говорит ерунду, но теперь, увидев его рану, почувствовала
некоторую неуверенность.



Она проверила интернет, но не нашла никаких новостей о том, что Фу Ханг был ранен.

"Это на шкафу", - рассеянно ответила Шэнь Янь.

Фу Ханг взял аптечку и помог Шэнь Янь тщательно вымыть ногу. Увидев, что она не
пострадала, он облегченно вздохнул.

"Рана на руке..." Все ее внимание было приковано к его ране.

"Это?" Фу Ханг посмотрел на свою рану и уставился на Шэнь Яня. "В меня случайно попала
шальная пуля во время медового месяца".

Шэнь Янь в панике убрала ногу. Фу Ханг был женат всего один раз, и у них был всего один
медовый месяц. Почему она не могла вспомнить, что произошло во время медового месяца?

Она знала, что у нее был медовый месяц, но не могла вспомнить ничего из того, что произошло
во время поездки.

"Почему бы тебе сначала не принять душ". Шэнь Янь почувствовала, что ее сердце было в
смятении. У нее было ощущение, что нечто подобное уже случалось в прошлом, но она не
могла ничего вспомнить.

"Хорошо, не двигайся". Фу Ханг не знал, о чем она думает, и просто не хотел ее злить. "Не
повреди ноги снова".

Затем он снова пошел в душ. Однако через пять минут он вышел из душа в халате. Он подошел
к Шэнь Янь, взял кулон с журнального столика и положил его ей на шею.

В этот момент Шэнь Янь была занята своими мыслями, поэтому не заметила действий Фу
Ханга.

Шэнь Янь полулежала на диване. Ее веки тяжелели, и казалось, что она пьяна.

"Мне немного хочется пить!"

Услышав это, Фу Ханг встал и пошел на кухню. Он принес стакан медовой воды и напомнил: "В
следующий раз не пей больше. У тебя не очень хорошая переносимость".

Шэнь Янь протянула руку, чтобы взять стакан с водой, но Фу Ханг не ослабил хватку. Поэтому
ее рука на мгновение задержалась на тыльной стороне его ладони.

Его рука была очень теплой и давала ей чувство защищенности.

Она до сих пор помнила, как в тот год один энергичный молодой человек вывел ее из
душевного равновесия...
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